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ΕΠΑΝΑΛΗΠΤΙΚΟ  ΚΡΙΤΗΡΙΟ  ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ  •  ΤΜΗΜΑΤΑ  ΔΙΕΤΟΥΣ  ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑΣ   
ΛΑΤΙΝΙΚΑ   ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ   ΑΝΘΡΩΠΙΣΤΙΚΩΝ   ΣΠΟΥΔΩΝ     Γ’    ΛΥΚΕΙΟΥ 

 

 

 

ΟΝΟΜΑ:   Βαθμός  

% ΗΜ/ΝΙΑ:    9 / 9 / 2023  ΤΜΗΜΑ:  ☺ 

                                                     
      
 

ΚΕΙΜΕΝΑ 

 

1. Exclusus ab insidiatoribus Caligulae, recesserat in diaetam, cui nomen est Hermaeum. 

Paulo post rumore caedis exterritus prorepsit ad solarium proximum et inter vela praetenta 

foribus se abdidit. Discurrens miles pedes eius animadvertit; eum latentem adgnovit; 

extractum imperatorem eum salutavit. Hinc ad commilitones suos eum adduxit. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

2. Brenno duce Galli, apud Alliam f lumen deletis legionibus Rοmanorum, everterunt urbem 

Romam praeter Capitolium, pro quo immensam pecuniam acceperunt. Tum Camillus, qui 

diu apud Ardeam in exilio fuerat propter Veientanam praedam non aequo iure divisam, 

absens dictator est factus; is Gallos iam abeuntes secutus est: quibus interemptis aurum 

omne recepit. Quod illic appensum civitati nomen dedit {…} 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

3. Accipe nunc quid postea Nasῑca fecerit. Paucis post diēbus cum Ennius ad Nasῑcam venisset 

et eum a ianuā quaereret, exclamāvit Nasica se domi non esse, etsi domi erat. Tum Ennius 

indignātus quod Nasῑca tam aperte mentiebātur: “Quid?” inquit “Ego non cognosco vocem 

tuam?” Visne scire quid Nasῑca responderit? “Homo es impudens. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

4. Cum omnes recentem esse dixissent, «Atqui ante tertium diem» inquit «scitote decerptam 

esse Carthagine. Tam prope a muris habemus hostem! Itaque cavete periculum, tutamini 

patriam. Opibus urbis nolite confidere. Fiduciam, quae nimia vobis est, deponite. Neminem 

credideritis patriae consulturum esse, nisi vos ipsi patriae consulueritis. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

5. Is Athenis apud Patronem Epicureum paucos menses pro libero fuit, inde in Asiam abiit. 

Postea Plato quidam Sardianus, cum eum fugitivum esse ex Aesopi litteris cognovisset, 

hominem comprehendit et in custodiam Ephesi tradidit.{…} Sed, propter servi scelus et 

audaciam, tanto dolore Aesopus est adfectus, ut nihil ei gratius possit esse quam 

recuperatio fugitivi. 

 

 

 
 
 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
 

Α1. Να μεταφράσετε τα παραπάνω υπογραμμισμένα αποσπάσματα.  
 

• Βλ. Τόμος Εν δυνάμει. 
 

                          Μονάδες 20 

 
 
Β1. Να γράψετε στο τετράδιό σας το γράμμα κάθε έργου που σας δόθηκε και δίπλα σε αυτό το 
όνομα του δημιουργού (από την παρένθεση) που αντιστοιχεί σε καθένα από αυτά. 
( Πόπλιος Βεργίλιος Μάρων , Λουκρήτιος , Βάρρων , Σαλλούστιος Κρίσπος , Μάρκος 
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Τύλλιος Κικερων ,  Οβίδιος )  
  

 

α.  « Φιλιππικοί λόγοι» Μάρκος Τύλλιος Κικέρων 
β.  « De rerum natura » Λουκρήτιος 
γ. « Μενίππειες σάτιρες » Βάρρων 
δ. « Η συνωμοσία του Κατιλίνα »Σαλλούστιος Κρίσπος 
ε. « Μεταμορφώσεις » Οβίδιος 

στ. « Αινειάδα »  Πόμπλιος Βεργίλιος Μάρων                                                                       
 Μονάδες 6 

 
 
Β2. Τι γνωρίζετε για το έργο του Ιούλιου Καίσαρα;  
 

Ο Ιούλιος Καίσαρ είναι ο καλλιτέχνης του είδους των απομνημονευμάτων: 
στρατιωτικές αναμνήσεις διατυπωμένες σε καθαρά και λιτά Λατινικά, σε ύφος που 
ανακαλεί τον Ξενοφώντα. 
                                                   

Μονάδες 4 

 
 
Β3. Να εντοπίσετε μία ετυμολογικά συγγενική λέξη για καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις της νέας 
ελληνικής, στο κείμενο που επισημαίνεται:                                                               Μονάδες 10 
⎯ καθεδρικός (στο 1ο κείμενο) - insidiatoribus 

⎯ δουκάτο (στο 2ο κείμενο) -  duce 
⎯ γνώρισμα (στο 3ο κείμενο) - cognosco 
⎯ πολυκαρπία (στο 4ο κείμενο) - decerptam 
⎯ ημερομηνία (στο 5ο κείμενο) - menses 
 

 
 
ΘΕΜΑ Γ’ (Γραμματική __ / 30) 
 

Γ1. Να γράψετε στο τετράδιό σας τους ζητούμενους τύπους για καθεμιά από τις λέξεις: 
 

▪ cui : γενική πληθυντικού του θηλυκού γένους - quarum 

▪ nomen : αιτιατική πληθυντικού - nomina 

▪ eius : δοτική πληθυντικού – eis /iis /is 

▪ flumen : ονομαστική πληθυντικού - flumina 

▪ exilio : ονομαστική στον ίδιο αριθμό - exilium 

▪ dictator : αιτιατική ενικού - dictatorem 

▪ diēbus : γενική ενικού - diei 

▪ domi : τον τύπο που δηλώνει κίνηση σε τόπο στον αριθμό που βρίσκεται - domum 

▪ impudens : αφαιρετική ενικού - impudenti 

▪ periculum : αιτιατική πληθυντικού - pericula 

▪ Opibus : γενική πληθυντικού - opum 

▪ vos : δοτική πληθυντικού στο α’ πρόσωπο - nobis 

▪ quidam : αιτιατική ενικού - quendam 

▪ scelus :γενική ενικού - sceleris 

▪ recuperatio : αφαιρετική ενικού  - recuperatione                                                                       

Μονάδες 15 

 

 

Γ2. Να γράψετε στο τετράδιό σας τους ρηματικούς τύπους που ζητούνται. (Για τους περιφραστικούς 

τύπους, όπου δεν ζητείται γένος, να διατηρηθεί το γένος του τύπου του κειμένου). 
 

▪ recesserat : τον ίδιο τύπο στην Υποτακτική έγκλιση - recessisset 

▪ animadvertit : γ’ ενικό Υποτακτικής Ενεστώτα της Ενεργητικής Περιφραστικής Συζυγίας – 
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animadversurus sit 

▪ adduxit : β’ ενικό Προστακτικής Ενεστώτα - adduc 

▪ everterunt  : απαρέμφατο Μέλλοντος – eversuros esse 

▪ acceperunt : γ’ πληθυντικό Υποτακτικής Παρατατικού - acceperent 

▪ dedit : β’ ενικό Οριστικής Παρακειμένου στην άλλη φωνή – datum es 

▪ fecerit : β’ενικό Προστακτικής Ενεστώτα - fac 

▪ indignātus : γενική του γερουνδίου - indignandi 

▪ responderit : γενική ενικού της μετοχής Ενεστώτα - respondentis 

▪ dixissent : γ’ ενικό Υποτακτικής Υπερσυντελίκου της Παθητικής Περιφραστικής Συζυγίας  – 

dicendus fuisset 

▪ deponite : β’ πληθυντικό Υποτακτικής Υπερσυντελίκου στο θηλυκό γένος στην άλλη φωνή – 

depositae essetis 

▪ credideritis : αφαιρετική Σουπίνο - creditu 

▪ fuit : γ’ πληθυντικό Υποτακτικής Υπερσυντελίκου - fuissent 

▪ abiit : β’ ενικό Υποτακτικής Παρατατικού - abires 

▪ possit : ο ίδιος τύπος στην Υποτακτική Παρατατικού - posset                                          

 

 Μονάδες 15 

 
 
 
ΘΕΜΑ Δ’ (Συντακτικό __ / 30) 
 

Δ1. deletis legionibus: Να αναλύσετε το μετοχικό σύνολο σε δευτερεύουσα επιρρηματική 
πρόταση με όλους τους δυνατούς τρόπους.  
 

• Cum Galli deleverant legiones 
• Cum Galli delevissent legiones 

• Postquam/ubi/simul/ut Galli deleverunt/re legiones 
  Μονάδες 6 

 
 
Δ2. exterritus  : Να αναλύσετε τη μετοχή σε δευτερεύουσα επιρρηματική αιτιολογική πρόταση 
ώστε να δηλώνεται η υποκειμενική αιτιολογία.    

 
• Quod/quia/quoniam Claudius exterritus esset 

Μονάδες 2 
 

 

Δ3.Brenno duce: Να αναλύσετε τη φράση σε δευτερεύουσα επιρρηματική πρόταση 
χρησιμοποιώντας τον χρονικό σύνδεσμο dum . 
 

• Dum Brennus dux est 
.                                                                                                                          Μονάδες 3 

 
 
Δ4. Itaque cavete periculum: Να μετατρέψετε τη φράση έτσι ώστε να δηλώνεται η απαγόρευση 
με όλους τους δυνατούς τρόπους. 
 

• Ne caveritis periculum 
• Nolite cavere periculum 

 Μονάδες 2 
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Δ5. ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio fugitivi. : Να εντοπίσετε τον β’ όρο 
σύγκρισης και να τον μετατρέψετε σε ισοδύναμη μορφή.  

 
• ut nihil ei gratius possit esse recuperatione fugitivi 

 
Μονάδες 2 

 
 

Δ6. Athenis  : Να δηλωθεί η κίνηση σε τόπο.  
 

• Athenas 
 

                                                         Μονάδες 1 

 
 
Δ7. Cum omnes recentem esse dixissent : Να αναγνωρίσετε πλήρως τη δευτερεύουσα 
πρόταση.  
 

• Δευτερεύουσα επιρρηματική χρονική πρόταση, που λειτουργεί ως επιρρηματικός 
προσδιορισμός του χρόνου στο περιεχόμενο της κύριας πρότασης με ρήμα το 
inquit. Εισάγεται με τον cum τον ιστορικό-διηγηματικό, ο οποίος αναφέρεται σε 
διηγήσεις του παρελθόντος, υπογραμμίζει τη βαθύτερη σχέση της δευτερεύουσας 
με την κύρια και δημιουργεί ανάμεσά τους μια σχέση αιτίου και αιτιατού. Εκφέρεται 

με υποτακτική, που κάνει φανερό τον ρόλο του υποκειμενικού στοιχείου. 
Συγκεκριμένα, με υποτακτική υπερσυντελίκου (dixissent), γιατί εξαρτάται από 
ρήμα ιστορικού χρόνου (inquit) και δηλώνει το προτερόχρονο στο παρελθόν.  

                                                          
Μονάδες 4 

 

 
Δ8. Is Athenis apud Patronem Epicureum paucos menses pro libero fuit: Να εξαρτήσετε 
τη πρόταση από τη φράση Ovidius dixit και να κάνετε τις απαραίτητες αλλαγές.  
 

•  Ovidius dixit eum Athenis apud Patronem Epicureum paucos menses pro libero fuisse 

 
Μονάδες 2 

 
 
Δ9. Postea Plato quidam Sardianus{…}   hominem comprehendit et in custodiam Ephesi 

tradidit :  Να μετατρέψετε τη σύνταξη της περιόδου από Ενεργητική σε Παθητική. 
 

•  Postae homo comprehensus est et in custodiam Ephesi traditus est a Platone 
quodam 

Μονάδες 3 

  
 
Δ10. Να αναγνωρίσετε συντακτικώς τις έντονα σημειωμένες λέξεις/φράσεις των κειμένων. 
 

• in diaetam: εμπρόθετος προσδιορισμός που δηλώνει κατεύθυνση σε τόπο στο recesserat. 

• iure: αφαιρετική του τρόπου στο divisam. 
• aperte: επιρρηματικός προσδιορισμός του τρόπου στο ρήμα mentiebatur. 
• patriae: δοτική προσωπική χαριστική στο consulueritis. 
• in custodiam: εμπρόθετος προσδιορισμός κίνησης σε τόπο (ή σκοπού) στο tradidit 

 
Μονάδες 5 
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studiosae  studiosique,  bonan fortunam,  

cum plurimo amore! 

 

Valete ! 

 


